
Она искоса взглянула на лицо Ачераса.

Что и ожидалось от первого главного героя.

Его глаза были очень красивыми.

Его поникшие щенячьи глаза, припухлая верхняя губа, и, даже без всякого выражения уголки
рта, всегда кривились.

Он выглядел хорошо, но почему-то она чувствовала в нём что-то опасное. Однако это было
неприятно, потому что она не могла понять, о чём он думает.

Далия, знавшая личность Ачераса ещё до его срыва, начала потихоньку тревожиться.

Не совершил ли он на этот раз чего-нибудь подозрительного, например, не узнал ли
он опасную информацию о Далии?

— Разве ты не всегда занят?

— Нет, и для меня большая честь увидеть Мисс Далию лично.

— ...Ты помнишь, как меня зовут?

— Да, пепельно-седые волосы не так уж редки, а вы так знамениты.

— …

Бессмысленный разговор.

Ачерас всё ещё смотрел на неё с безобидной улыбкой.

Было бы хорошо, если бы он мог сказать ей, что думает на самом деле, но ей было трудно
относиться к нему безрассудно, потому что она знала, что в будущем он станет папой
Священной Империи.

Но, в этот момент, Ачерас продолжал думать лишь об одном...

Я думаю, она услышала наш разговор, но как много она поняла?



Ему нужно было побольше узнать о способностях Далии. Похоже, она ещё не очень хорошо
понимала ценность своей силы.

Сила, способная вернуть трансцендентного в нормальное состояние. Это было
противоположностью тому, что он собирался сделать в будущем, и в то же время это была
сила, которая была бы более полезной, чем что-либо ещё, если бы он использовал её в своих
целях.

Он собирался уничтожить эту Империю в будущем.

Было бы здорово, если бы я смог убедить её быть на моей стороне.

Однако... он пришёл сюда в неподходящее время.

Ну, сначала нужно всё исправить.

— Вы ведь слышали наш разговор, не так ли?

Далия снова покачала головой с таким видом, словно была самым обиженным человеком на
свете, но это была явная ложь.

Трудно было сказать, как много она услышала, но Ачерас решил двигаться осторожно.

— Вы увидели очень неловкую сцену. Мы не очень-то ладим...

Он может притвориться, что слова, которые он сказал тогда, на самом деле были его попыткой
задеть чувства Адриши, и что он на самом деле не имел этого в виду.

— ...Разве?

Однако, как ни странно, выражение лица Далии изменилось ещё больше, когда она услышала
это. У неё было выражение лица, полное подозрений.

Ачерас ещё раз прокрутил в голове то, что он только что сказал, но так и не смог выяснить, в
чём была проблема.

Что же такое?

Он улыбнулся более мягко, но, вопреки его ожиданиям, выражение лица Далии стало жёстче.



…Как и следовало ожидать, с ней будет нелегко.

Он не обращал на неё внимания, потому что она была молода, но она оставалась бдительной.
Может быть, она знает больше, чем он думает.

Но он должен был выяснить, что ей известно. Если у Далии Фестерос есть эта сила, она может
"предотвратить" взрыв маны, очистив падшую душу.

Тогда он сможет использовать свою силу столько, сколько захочет, не беспокоясь о взрыве
маны.

Это была сила, которой хотели бы обладать все трансценденты. Сила, которая может заставить
весь континент бороться за неё.

Есть ли способ узнать это, может быть, через рукопожатие?..

Если это очистит его душу, которая подверглась магическому расцвету, это покажет, что это
не просто случайность.

Ачерас украдкой взглянул на Далию.

Она уже заметила по его словам, что он лжёт.

Кого ты обманываешь, "не очень-то ладим".

Адриша как-то сказала ей, что никогда почти и не разговаривала с Ачерасом.

Подозрительно! Что ты задумал?!

Далия посмотрела на него с сомнением. Ачерас закончил свое долгое наблюдение и протянул
руку.

— Мисс Далия, если вы не возражаете, могу я попросить вас пожать мне руку?

Глаза Далии расширились от неожиданной просьбы.

— Ах, пожать руку?

Почему все здесь любят пожимать друг другу руки? Она была уверена, что, когда училась у
наставника, ей говорили что люди обычно не просят у Леди рукопожатия.



Ну и что? – подумала про себя Далия, но отказываться было не от чего, и она взяла его за руку.

По крайней мере, на ней были перчатки, которые ей подарила Адриша, так что она
чувствовала себя немного лучше.

Ачерас прищурился и посмотрел на свою руку.

Только спустя долгое время он наконец отпустил свою руку. По какой-то причине он
выглядел так, будто потерял к ней интерес.

— Какие-то проблемы?.. 

— Нет, наверное, мои ожидания были слишком высоки...

Ачерас опустил глаза и заговорил печальным голосом:

— Я думал, что Мисс Далия на самом деле не человек... так я думал. Но, похоже, до этого ещё
не дошло.

— ...У тебя действительно были большие ожидания.

Не в силах понять, о чём он говорит, Далия очистила свой разум.

Ты что, всегда вот так царапаешь людям сердца? Было трудно понять, саркастичен он или нет,
поэтому она даже не знала, как должна сейчас себя чувствовать.

Музыка закончилась

Адриша, вероятно, скоро заметит отсутствие Далии в бальном зале.

Далия не хотела, чтобы этот человек и Адриша снова встретились.

Итак, пока Далия отчаянно ломала голову, она прямо за балконом услышала голос Адриши,
спрашивающей одного из слуг.

— Вы не видели, где мисс Далия Фестерос?

Я так и думала.



Ачерас услышал то же самое, а потом посмотрел на Далию. Выражение его лица стало немного
неловким.

— У меня ещё много вопросов к вам... 

— ...Да?

— У Мисс Далии тоже ещё есть ко мне вопросы, верно?

Как он узнал? – спросила его Далия одними глазами.

Ачерас ухмыльнулся.

— Странно, но я вижу всё, о чём вы думаете, по вашему лицу.

Как досадно.

Именно такими и должны быть трансценденты. Кроме того, Ачерас был вдвойне тщательным.

Но у Далии тоже была своя гордость. По какой-то причине она не хотела проигрывать ему. Она
с улыбкой направилась к двери.

— После того, как я всё обдумаю, думаю, мы сможем встретиться снова.

— ...Что?

Конечно, ведь ты мешаешь мне пойти на танец, поэтому нужно же мне как-то тебя отшить.

Когда Далия пошла вперёд без колебаний, Ачерас преградил ей путь с выражением "мы не
договорили" на лице.

— Почему бы вам не подумать об этом ещё раз?

— Тут не о чем и думать. Я иду к Адрише. Убирайся с дороги.

Впервые улыбка исчезла с лица Ачераса и сменилась паникой. Далия улыбнулась, потому что
была в хорошем настроении.

— Или если ты специально попросишь меня никуда не уходить, я, так и быть, возможно



соглашусь.

Выражение лица Ачераса исказилось. Может быть, это потому, что он был ещё молод, но он
казался более наивным по сравнению с собой из книги.

— ...Я прошу вас, Миледи, – сказал Ачерас через некоторое время.

— Раз уж ты попросил меня, я останусь, – гордо ответила Далия.

— ...Хорошо.

Ачерас выглядел так, словно проиграл. От этого Далия почувствовала себя ещё лучше.

Но в этот момент...

— Далия? Ты тут?

Адриша постучала в балконное окно.

Ох, мы говорили слишком громко?

Только тогда Далия запаниковала.

Ачерас и Далия посмотрели друг другу в глаза.

Он даже сказал "прошу вас", но неужели их поймают из-за неё?

Ачерас коротко вздохнул. Затем он наклонил голову и мягко улыбнулся.

— Раз уж вы делаете мне одолжение, не могли бы вы простить меня за небольшую грубость?

— ...Да, конечно.

Однако Адриша уже была готова открыть дверь и войти.

Что же можно сделать в такой ситуации?

И тут произошло нечто невероятное. Ачерас схватил Далию за талию, обнял и тут же спрыгнул
с перил.



Далия сдержала крик, плотно прикрыв рот руками. Её волосы распустились.

Она думала, что они упадут, но Ачерас одной рукой обхватил талию Далии, а другой ухватился
за край перил.

Это правда, что трансценденты, как говорят, опережают обычных людей во всех аспектах,
таких как сила и интеллект, даже до расцвета.

Неважно, насколько Далия меньше Ачераса, но подобное…

— Далия?

Голос Адриши был слышен прямо над ними.

Ачерас покачал головой, смотря на Далию. Далия кивнула, широко раскрыв глаза.

— ...Я точно слышала здесь её голос.

Адриша огляделась вокруг, вместо того чтобы сразу же выйти. Затем она издала звук "Ах", как
будто нашла что-то на полу.

— ...Волосы Далии.

— …

— …

Далия посмотрела на Ачераса. Они оба подумали об одном и том же.

Адриша открыла дверь. Её голос, который всегда был мягким, резонировал.

— Чрезвычайная ситуация! Где Герцог Фестерос?

Мы обречены.

Всё пошло не по плану.
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